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Teat cleaner with spiral-shaped 
ridges removes residue from  
hard to reach places in teats  
and pump parts

Der spiralförmige Saugerreiniger 
entfernt Rückstände an schwer  
zu erreichenden Stellen in Saugern 
und Pumpenteilen

Attention
Do not microwave, boil or steam sterilize. Top 
rack dishwasher safe. Replace every 30-45 days 
or at first sign of wear. Wash before first use.

Warning: This product is not a toy. Please keep 
out of the reach of babies and children.

Stand stores the  
brush upright for  
quick, hygienic drying

Aufrechtes Aufbewahren 
im Standfuß für schnelles, 
hygienisches Trocknen

Achtung
Nicht Auskochen, Dampfsterilisieren oder in der  
Mikrowelle reinigen. Spülmaschinenfest im obersten 
Fach der Geschirrspülmaschine. Alle 30–45 Tage 
oder bei ersten Abnutzungserscheinungen ersetzen.  
Vor dem ersten Gebrauch waschen.

Warnung: Dieses Produkt ist kein Spielzeug. 
Außer Reichweite von Babys und Kindern  
aufbewahren.

Flexible head with 180° 
wave-shaped bristles 
adjusts to the contours 
of your bottle to reach 
every nook and cranny

Der flexible Bürstenkopf 
mit wellenförmigen 180°- 
Borsten passt sich an die 
Konturen der Flasche an, 
um alle Ecken und Kanten 
zu erreichen

Content my vary from picture. Packungsinhalt kann vom Bild abweichen. Photos non contractuelles. 
Il contenuto può differire dall’immagine. Product kan afwijken van afbeelding.

FR Quick Clean ™ Goupillon
Un nettoyage minutieux et en douceur des biberons et des tétines
1 Unique, l’orientation à 180° des poils évite les projections pour effectuer un nettoyage sans en mettre partout. 
Protège le verre et le plastique des éraflures 2 La tête flexible dotée de poils gaufrés disposés à 180° s’ajuste aux 
contours de votre biberon pour atteindre chaque coin et recoin 3 Les arêtes en spirale du goupillon pour tétine 
éliminent les résidus dans les recoins difficiles d’accès des tétines et des pièces du tire-lait 4 Le goupillon se pose 
verticalement sur son socle pour sécher rapidement de manière hygiénique

Attention Ne pas mettre au four à micro-ondes, ne pas faire bouillir ou stériliser à la vapeur. Résiste au panier 
supérieur du lave-vaisselle. Remplacer tous les 30 à 45 jours ou aux premiers signes d’usure. Laver avant la première 
utilisation. Avertissement : cet article n’est pas un jouet. Conserver hors de portée des bébés et des enfants.

NL Quick Clean ™ Flessenborstel
Grondige, zachte reiniging van flessen en spenen
1 Uniek 180°-borstelontwerp voor reiniging zonder knoeien en spatten. Houdt glas en plastic krasvrij 2 Flexibele  
kop met gegolfde borstelharen in 180° past zich aan de contouren van de fles aan en bereikt alle hoeken en gaatjes  
3 Speenreiniger met spiraalvormige randen verwijdert resten uit moeilijk te bereiken plekken in spenen en kolfon
derdelen 4 Standaard waarin de borstel rechtop kan worden weggezet, zodat deze snel en hygiënisch kan drogen

Let op Niet in de magnetron verwarmen, koken of reinigen in een stoomsterilisator. Geschikt voor reiniging in het 
bovenste rek van de afwasmachine. Elke 30-45 dagen of bij eerste tekenen van slijtage vervangen. Vóór het eerste 
gebruik afwassen. Waarschuwing: dit product is geen speelgoed. Buiten het bereik van baby’s en kinderen houden.

IT Quick Clean ™ Spazzola per biberon
Pulizia delicata e accurata di bottiglie e tettarelle
1 Setole dal design esclusivo a 180° per una pulizia perfetta, senza la necessità di prodotti spray. Non graffia il vetro 
e la plastica 2 La testina flessibile con setole ondulate posizionate a 180° si adatta ai contorni della tua bottiglia per 
raggiungere qualsiasi angolo 3 La sparte dedicata alla pulizia delle tettarelle è dotata di rilievi a forma di spirale 
che rimuovono i residui dai punti più difficili nelle tettarelle e nei componenti del tiralatte 4 Il supporto mantiene la 
spazzola in posizione verticale per un’asciugatura rapida e igienica

Attenzione Non mettere nel microonde, bollire o sterilizzare a vapore. Lavabile nel cestello superiore  
della lavastoviglie. Sostituire ogni 30–45 giorni o ai primi segni di usura. Lavare prima del primo utilizzo.  
Avvertenze: questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di neonati e bambini.

Quick Clean™

Bottle brush 
Flaschenbürste

Unique 180° bristle 
design for spray-free, 
no-mess cleaning.  
Keeps glass and  
plastic scratch-free

Einzigartiges 180°- 
Borstendesign für 
gründliches Reinigen 
ohne Spritzen. Verursacht  
keine Kratzer auf Glas 
und Kunststoff
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Nettoyage précis sans résidus
Pulizia precisa, senza residui
Precisiereiniging - geen resten
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EU Representative:
Medela Medizintechnik
GmbH & Co. Handels KG
Georg-Kollmannsberger-Str. 2
85386 Eching, Germany
www.medela.com/support 




